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Chapter 1 (151X JREI=144L49))

THE THREE PRESENTS OF D’ARTAGNAN THE ELDERORN the first Monday of the month of
April, 1625, the market town of Meung, in which the author of ROMANCE OF THE ROSE was
born, appeared to be in as perfect a state of revolution as if the Huguenots had just made a
second La Rochelle of it. —

1625F4FNE—NE—, (FEIIRBTETNHEMBET, B LXFIRELZTE XA
SHUR— LT IFHIRE,

Many citizens, seeing the women flying toward the High Street, leaving their children crying at
the open doors, hastened to don the cuirass, and supporting their somewhat uncertain courage
with a musket or a partisan, directed their steps toward the hostelry of the Jolly Miller, before
which was gathered, increasing every minute, a compact group, vociferous and full of curiosity.
WE2mREBIENESEHARFL, BRAINZFEED, EEEF LR, FHARIK
g, BHEEBDIKENRENARES, ABRBEIEN, BHRIER,

In those times panics were common, and few days passed without some city or other
registering in its archives an event of this kind. —
SRAREEL, LFSXBEBENMEHIEXMEGFICREERE, —

There were nobles, who made war against each other; —

BREEMRZEFS; —

there was the king, who made war against the cardinal; —

BEESHEZERERZEEFL; —

there was Spain, which made war against the king. —

BENAWNNEE, —

Then, in addition to these concealed or public, secret or open wars, there were robbers,
mendicants, Huguenots, wolves, and scoundrels, who made war upon everybody. —

I, BRTIRENSAFR. MEBENSAFES, SBEHIE. 25, ME RIMLH, X
R, —

The citizens always took up arms readily against thieves, wolves or scoundrels, often against
nobles or Huguenots, sometimes against the king, but never against cardinal or Spain. It
resulted, then, from this habit that on the said first Monday of April, 1625, the citizens, on
hearing the clamor, and seeing neither the red-and-yellow standard nor the livery of the Duc de
Richelieu, rushed toward the hostel of the Jolly Miller. —

MRITEZRREFER I f/IvVE, IRETH, BN MERERSHAE, BREWMEE, BMAXK
AWM E RIS, FLt, T1625F48MNE—INEH—, TRINFAERE, BEE
HTmEeE), e REB LRGN, ERE R RERRKIE. —
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When arrived there, the cause of the hubbub was apparent to all.

St ERRER, EFRNRENAEASREZMS L,

A young man—we can sketch his portrait at a dash. Imagine to yourself a Don Quixote of
eighteen; —

—NEBA-FATRIA -0 hE G, BR—IMT/N\THWESHE; —

a Don Quixote without his corselet, without his coat of mail, without his cuisses; —
—MEBHRER, RBER. 2EFRNESFE,; —

a Don Quixote clothed in a wooden doublet, the blue color of which had faded into a nameless
shade between lees of wine and a heavenly azure; —

—NFEARRAKRNESHE, EEEETM TN TEENXEZEBLRWEE; —

face long and brown; high cheek bones, a sign of sagacity; —
HERKMME; S8BT, EREFENTER; —

the maxillary muscles enormously developed, an infallible sign by which a Gascon may always

be detected, even without his cap—and our young man wore a cap set off with a sort of feather;

TEIRRELRIR, FAMNSEEAERIUZEIRIRAILR, BELIEH LEF-MFEARE
—INHEE—MPENEF; —

the eye open and intelligent; the nose hooked, but finely chiseled. —

B KMELEARVERES; EHWE, ERFERIER. —

Too big for a youth, too small for a grown man, an experienced eye might have taken him for a
farmer’s son upon a journey had it not been for the long sword which, dangling from a leather
baldric, hit against the calves of its owner as he walked, and against the rough side of his steed
when he was on horseback.

FRARK, REEEF, NN, ABERFAKRND, BERHUAFESKEMIRIADZ—NRKAEY
ILFERER, MIRARE LEE KU, XEUNEHERFIET L, FITEREITEMRAY)
B8, LAt EHITE AL ERIERERIMIE,

For our young man had a steed which was the observed of all observers. —

WFHRNNEBAREBWINS, AMEAEN, —

It was a Bearn pony, from twelve to fourteen years old, yellow in his hide, without a hair in his
tail, but not without windgalls on his legs, which, though going with his head lower than his
knees, rendering a martingale quite unnecessary, contrived nevertheless to perform his eight

leagues a day. —
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XR—ILIVRED, FiRETI+NTzE, EREE, EBLRE—IRE, ERLEMNEM
R, BRCEBNEERE, T2/ AFEER, BEREBESXITH/NE, —

Unfortunately, the qualities of this horse were so well concealed under his strange-colored hide
and his unaccountable gait, that at a time when everybody was a connoisseur in horseflesh,
the appearance of the aforesaid pony at Meung—which place he had entered about a quarter of
an hour before, by the gate of Beaugency—produced an unfavorable feeling, which extended to
his rider.

AENE, FLEMAREBIEEEFTENERMERNEST, BINKEMNAENELEAR
RENH, FHLXLSHIMESHSIETAREIIELE, MXMBEELEESR T ENREF,

And this feeling had been more painfully perceived by young D’Artagnan—for so was the Don
Quixote of this second Rosinante named—from his not being able to conceal from himself the
ridiculous appearance that such a steed gave him, good horseman as he was. —
FRIVAAER (th#EMHE LS ArRMMESFE ) LiE#iTE SRXLBRIENER, R
BfthENTETF, FEERRES, —

He had sighed deeply, therefore, when accepting the gift of the pony from M. D’Artagnan the
elder. —
FE, SERARELZELEEZMXL/NGE, MRRBITOS, —

He was not ignorant that such a beast was worth at least twenty livres; —

A RRAMEIF—LINMEZL B THREHR; —

and the words which had accompanied the present were above all price.

MRS XN AL YIENEE R METH,

“My son,” said the old Gascon gentleman, in that pure Bearn PATOIS of which Henry IV could
never rid himself, “this horse was born in the house of your father about thirteen years ago, and
has remained in it ever since, which ought to make you love it. —

“FHYLF, "EINEE e T RARM S A Mt KE L EFERA IR A S, ‘XL KRA+=F
RIEMRERBEE, MNBREM—EFERE, INZILRERE, —

Never sell it; allow it to die tranquilly and honorably of old age, and if you make a campaign
with it, take as much care of it as you would of an old servant. —

BWNAEREE,; ILEEFENTEmMREEY, FRNRMARSE—ELEs, GRF—a&E(h
A—HFRLENE, —

At court, provided you have ever the honor to go there,” continued M. D’Artagnan the elder, “—
an honor to which, remember, your ancient nobility gives you the right—sustain worthily your
name of gentleman, which has been worthily borne by your ancestors for five hundred years,
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both for your own sake and the sake of those who belong to you. —
TEE, MRMFEEERNE, "AACLEBRERSHE, FiLlE, MEENRESHWTF TR
XA, -—MREZXETABFENRER, ATHECS, BRTEFMIANL, —

By the latter | mean your relatives and friends. —

[REENRMIERMARN], —

Endure nothing from anyone except Monsieur the Cardinal and the king. —
PR TAXRERNEEZIN, ERABARENRFIM, —

It is by his courage, please observe, by his courage alone, that a gentleman can make his way

nowadays. —
B8, BO—MITREBISHITLEEMNES, —

Whoever hesitates for a second perhaps allows the bait to escape which during that exact

second fortune held out to him. —

RAMIREE—PBREIABAR, Wit EEERERNBRENEFRRET, —

You are young. You ought to be brave for two reasons: —
REFLRR, RERNMEBMZER: —

the first is that you are a Gascon, and the second is that you are my son. —
F—IRMEEMEEEBLIAN, FNRMEERMILF. —

Never fear quarrels, but seek adventures. | have taught you how to handle a sword; —

AERERIE, AFHER, RS TIROMAESL; —

you have thews of iron, a wrist of steel. Fight on all occasions. —

RBERAGRALIANE, WIXAREIFRL, EEFBATEESS, —

Fight the more for duels being forbidden, since consequently there is twice as much courage in
fighting. —
BEMN, BRI BHELL, FINESRIFHNESMENE. —

| have nothing to give you, my son, but fifteen crowns, my horse, and the counsels you have

just heard. —

HEERMHNRABTARED. BESFERINIFZINES, —

Your mother will add to them a recipe for a certain balsam, which she had from a Bohemian
and which has the miraculous virtue of curing all wounds that do not reach the heart. —
RBESBRIF—MAaBM B RGO OMNMESE R, MEM—EAEKITAIRE
?%E"Jo -
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Take advantage of all, and live happily and long. —

MNA—1], S EERMRAWER, —

| have but one word to add, and that is to propose an example to you— not mine, for | myself
have never appeared at court, and have only taken part in religious wars as a volunteer; —
AABB IR —MASBIR, BRRRFRE—NMEE - A2, BRBMRLINEEE, REFR
—Z2EEBSNFBSENEEE; —

| speak of Monsieur de Treville, who was formerly my neighbor, and who had the honor to be,
as a child, the play-fellow of our king, Louis XlIl, whom God preserve! —
HRNZBISHEREE, hBEERNAE, LBBEFARFRNBINEEBS T=—En
E, BEHRIGM! —

Sometimes their play degenerated into battles, and in these battles the king was not always the

stronger. —

B, fAENETA TS, MERXESSH, BEEATLRERBIEN—T, —

The blows which he received increased greatly his esteem and friendship for Monsieur de

Treville. —

i Z B EFTHAKIEIN T B HRTENEENRIE —

Afterward, Monsieur de Treville fought with others: in his first journey to Paris, five times; —
a3k, EEEHREESHEHMALLS}: AEXEERNKRER, AKX, —

from the death of the late king till the young one came of age, without reckoning wars and
sieges, seven times; —

MEIEEEZEERFHEEMFZE, RTHFHNELR, B8 ER; —

and from that date up to the present day, a hundred times, perhaps! —

MBREEZISX, HiFE—8X ! —

So that in spite of edicts, ordinances, and decrees, there he is, captain of the Musketeers; —
REGZES. FSMES, BINAREENMAK; —

that is to say, chief of a legion of Caesars, whom the king holds in great esteem and whom the
cardinal dreads—he who dreads nothing, as it is said. —

i, thE—FERNRzE, BENMRNE, MAKERINEEM - Fiifht 28R
'rEo -

Still further, Monsieur de Treville gains ten thousand crowns a year; —

tEsh, BASEEREESER—HET; —
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he is therefore a great noble. He began as you begin. —

fEL R MESRIIA, WAIRREPTSEI A Ia e, —

Go to him with this letter, and make him your model in order that you may do as he has done.”

TEXIMEERM, LM REVERE, XAFRRLR] AR i — 1,

Upon which M. D’Artagnan the elder girded his own sword round his son, kissed him tenderly
on both cheeks, and gave him his benediction.
EEARLEELTHILFECHE, EM TR, F4ET R,

On leaving the paternal chamber, the young man found his mother, who was waiting for him
with the famous recipe of which the counsels we have just repeated would necessitate frequent
employment. —

BAXENEBEGE, FRALNTHFHMUNEE, TENNESENEIN, EZEERNEIES
MG, —

The adieux were on this side longer and more tender than they had been on the other—not that
M. D’Artagnan did not love his son, who was his only offspring, but M. D’Artagnan was a man,
and he would have considered it unworthy of a man to give way to his feelings; —

ARSI R —BER, BRI - AEREANEBEAEREEANEMIIILF, MIMMmE—IFNK,
BEAERLZEERINBA, R ANI—IPBEANECHREREIENL; —

whereas Mme. D’Artagnan was a woman, and still more, a mother. She wept abundantly; —
MEABERARNLEA, MALENMIE, MRERS; —

and—let us speak it to the praise of M. D’Artagnan the younger—notwithstanding the efforts he
made to remain firm, as a future Musketeer ought, nature prevailed, and he shed many tears,
of which he succeeded with great difficulty in concealing the half.

IEBATME— T FEENBAER Y - REMSBNERIFRE, B— 1M RRWBENZ, EBARY
BRRET LXK, MR TIFZRA, SRR T —F,

The same day the young man set forward on his journey, furnished with the three paternal gifts,
which consisted, as we have said, of fifteen crowns, the horse, and the letter for M. de Treville—
the counsels being thrown into the bargain.

B—X, FRATE=IXREMILELRIRIT, =MLY EE, ENFHAIIFRFHERN, TRET,
—[LL, MEFELEREENE-BINBREZM L,

With such a VADE MECUM D’Artagnan was morally and physically an exact copy of the hero
of Cervantes, to whom we so happily compared him when our duty of an historian placed us

under the necessity of sketching his portrait. —
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BTEA (18r) ARMELERWNBA LARENIRMMMKRENEELENER, SRAUF
AAEZFRAREERNAEIRERERE, BIEL2REcHIGHEME TR, —

Don Quixote took windmills for giants, and sheep for armies; —
EEWERIAANEREAN, F2E; —

D’Artagnan took every smile for an insult, and every look as a provocation—whence it resulted
that from Tarbes to Meung his fist was constantly doubled, or his hand on the hilt of his sword,;

RRMMERIEE—MIKEEFRBE, 8 " RBMESMRIF - ERENEHIIE, fhayFEX
ZEESR, HEFEUWE;, —

and yet the fist did not descend upon any jaw, nor did the sword issue from its scabbard. —

AMZELGEREIEMTEL, SlthgBh#H, —

It was not that the sight of the wretched pony did not excite numerous smiles on the

countenances of passers-by; —

BABEARTIRE/NDE, FERBSIETFSARENRE; —

but as against the side of this pony rattled a sword of respectable length, and as over this
sword gleamed an eye rather ferocious than haughty, these passers-by repressed their hilarity,
or if hilarity prevailed over prudence, they endeavored to laugh only on one side, like the masks
of the ancients. —

B2, AAXRNEEEZEEE—IEEISKNG, 2FENGE—RIE, BERNMASE, Xt
B AFHIME T HEATIRIRES, SREWMRIREKAR Ti81E, SN IN—K, mEEREE—
¥, —

D’Artagnan, then, remained majestic and intact in his susceptibility, till he came to this unlucky
city of Meung.
RAER R A M E R LRISERMTE, BRI M NERIEEI,

But there, as he was alighting from his horse at the gate of the Jolly Miller, without anyone—
host, waiter, or hostler—coming to hold his stirrup or take his horse, D’Artagnan spied, though
an open window on the ground floor, a gentleman, well-made and of good carriage, although of
rather a stern countenance, talking with two persons who appeared to listen to him with
respect. —

BERERE, SERKRERTIOTEN, SBEEMA—IEE. FENBFE—IRKMH
Oy fEthELD, AAESELI-REKENAENEFRER—1NELT, SMikE, BHESF, EE
5®mNANEE, BENABERIMIEERE, —
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D’Artagnan fancied quite naturally, according to his custom, that he must be the object of their
conversation, and listened. —

RERREAR, RBMASIR, UHXLEANERREH, TREMRE, —

This time D’Artagnan was only in part mistaken; he himself was not in question, but his horse

was. —

—X, RARKAHET —¥F; thECSHRIRKIEHINR, EHNDIHE, —

The gentleman appeared to be enumerating all his qualities to his auditors; —

XL A FE BT RS MR BN S; —

and, as | have said, the auditors seeming to have great deference for the narrator, they every
moment burst into fits of laughter. —

mE, EMFHAMEE, RN HREONRR, ERNEAMERRLERE, —

Now, as a half-smile was sufficient to awaken the irascibility of the young man, the effect
produced upon him by this vociferous mirth may be easily imagined

ReRSR, RF-—NFKREAI5IRhARE, FUIUESR, IEXBRIKEN =L T
ﬁﬁmﬂ%O

Nevertheless, D’Artagnan was desirous of examining the appearance of this impertinent
personage who ridiculed him. —

REWLE, RARHNABEFREEXINBKMAITILANIINER, —

He fixed his haughty eye upon the stranger, and perceived a man of from forty to forty-five
years of age, with black and piercing eyes, pale complexion, a strongly marked nose, and a
black and well-shaped mustache. —

ISR IRtFETE X NMEEAN, KME—PRAOTRN+HETHIEF, BEEREMBRIAY
REE, TENBKE, —MNEFREE, N—BE2EEHEEFNHEN, —

He was dressed in a doublet and hose of a violet color, with aiguillettes of the same color,
without any other ornaments than the customary slashes, through which the shirt appeared. —

fFEREENRYE, EFAENET, RTEENARBIMNSEEMEKI, NBEEEZELBEE,

This doublet and hose, though new, were creased, like traveling clothes for a long time packed
in a portmanteau. —

XEHFMIVERERESHN, BARKNEFETEEENRITRY—HFETERK, —

D’Artagnan made all these remarks with the rapidity of a most minute observer, and doubtless

from an instinctive feeling that this stranger was destined to have a great influence over his

10
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future life.
RAER A — I RAHMIMBENNEREER THREXLHAT, ELEID, BHTF—MAGEN
BT, A NEENEEEN AR KIEE=ERAKIRZMD,

Now, as at the moment in which D’Artagnan fixed his eyes upon the gentleman in the violet
doublet, the gentleman made one of his most knowing and profound remarks respecting the
Bearnese pony, his two auditors laughed even louder than before, and he himself, though
contrary to his custom, allowed a pale smile (if | may allowed to use such an expression) to
stray over his countenance. —

IERY, HAAERNRAEENRFERLERENAHLTS PR, XM IURRI/NSOES
A, ARSI AEEN, EZtBEC, RAFE TSR, hit—2LEAIMEE
(NRFFIAERARXFRNRIA ) HEZEEMEZL. —

This time there could be no doubt; D’Artagnan was really insulted. —
XRETLEED], RARTHIZATHES, —

Full, then, of this conviction, he pulled his cap down over his eyes, and endeavoring to copy
some of the court airs he had picked up in Gascony among young traveling nobles, he
advanced with one hand on the hilt of his sword and the other resting on his hip. —
M2, RFHEEIMES, MMFEFESEEIEERLE, HERRAMEMTREEMERRIRI TR
BFIM—-—LEEZS[IK, —FREWRLE, Z—FHEEL. —

Unfortunately, as he advanced, his anger increased at every step; —

AEWRZ, EEMER®HT, MERESES—CEEEMN; —

and instead of the proper and lofty speech he had prepared as a prelude to his challenge, he
found nothing at the tip of his tongue but a gross personality, which he accompanied with a
furious gesture.

MAZM/ESFE AR FHNESMESHISIE, LRMNECHERLRT —IHENASK
LZINBHEENN, MEREERNESHE,

“I say, sir, you sir, who are hiding yourself behind that shutter—yes, you, sir, tell me what you are
laughing at, and we will laugh together!”

‘B, SBE, MREEMHERE—RN, MEMR, KE, SFRFERT2, Bi1—EX !

The gentleman raised his eyes slowly from the nag to his cavalier, as if he required some time
to ascertain whether it could be to him that such strange reproaches were addressed; —

XU AR DERIMNE TS £, FRMFE L6 REE X LS ENERZ It
B —

11
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then, when he could not possibly entertain any doubt of the matter, his eyebrows slightly bent,
and with an accent of irony and insolence impossible to be described, he replied to D’Artagnan,
“l was not speaking to you, sir.”

Rla, SfbTEEERMFIMNXGER, MBEEMMKE, UEANHNRFAEEOZFEEFA
AERIE, “BFSBMMIAIE, FKE, 7

“But | am speaking to you!” replied the young man, additionally exasperated with this mixture of
insolence and good manners, of politeness and scorn.

“BIRFERMRUE | "FEAMNE SRS IMEEHEKEEE. EFMNESREIRLN.

The stranger looked at him again with a slight smile, and retiring from the window, came out of
the hostelry with a slow step, and placed himself before the horse, within two paces of
D’Artagnan. —
ENMEEABXMM—R, BREEFIMNE, EFEMELERX, WEAAELRHEA], SHARKE

ZEO -

His quiet manner and the ironical expression of his countenance redoubled the mirth of the

persons with whom he had been talking, and who still remained at the window.

S ERRY A LEFNM S _EINRIBYRIBIL MR A SRBIANEINE SR, IR ER P id,

D’Artagnan, seeing him approach, drew his sword a foot out of the scabbard.
IEER, KABRFIH T —RR S,

“This horse is decidedly, or rather has been in his youth, a buttercup,” resumed the stranger,
continuing the remarks he had begun, and addressing himself to his auditors at the window,
without paying the least attention to the exasperation of D’Artagnan, who, however placed
himself between him and them. —

“XLSTEE, B REFENBLTRENEERNE, TRE AR MmARNTEEe, FEEAE
BIRAELR AN < T HEIRE PR RIEE, PTRRELXEZITE CEE T
i1 E, —

“It is a color very well known in botany, but till the present time very rare among horses.”

‘EEREVZFRREBH—MEE, EEINAESLS LRV,

“There are people who laugh at the horse that would not dare to

“BEABRDMARBIKEAN, "MUFEMNKMEMERIE, HHRBIVFEER,

laugh at the master,” cried the young emulator of the furious Treville.
those behind the window still laughing and he added, However, the tag would not dare to smile

at themaster,

12
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“I do not often laugh, sir,” replied the stranger, “as you may perceive by the expression of my

countenance; —

“TE, BAZEX, TREAEEE, “ENERIUNBRNREBEELIIE; —

but nevertheless | retain the privilege of laughing when | please.”

BEREWLE, FANAREBREOMERIVEN,

“And I,” cried D’Artagnan, “will allow no man to laugh when it displeases me!”

TR, AAREWE, “FARFEFAER RSN |~

“Indeed, sir,” continued the stranger, more calm than ever; “well, that is perfectly right!” —
“MASK, B, PREALRLRR, LEUAESELF; “HFIE, AR IEM ! T —

and turning on his heel, was about to re-enter the hostelry by the front gate, beneath which
D’Artagnan on arriving had observed a saddled horse.

RS EEHEAZTHIKN], RAERERARNMESZIRTTELERIFHL,

But, D’Artagnan was not of a character to allow a man to escape him thus who had the
insolence to ridicule him. —

EREEBEZANR —NBEL— DTSRt RIS, —

He drew his sword entirely from the scabbard, and followed him, crying, “Turn, turn, Master
Joker, lest | strike you behind!”

fiCulseemdisH, BEME, BB, %5, 258, KIEAM, REHRNEEITR !

“Strike me!” said the other, turning on his heels, and surveying the young man with as much
astonishment as contempt. —

“FIE D WHEE, %5, BIRFTNEENRAEAINFEEA —

“Why, my good fellow, you must be mad!” Then, in a suppressed tone, as if speaking to himself,
“This is annoying,” continued he. —

MR, WERIK, F—ERRT | "AE, RESEE—HRFR, “XEMA, "fbdsiE, —

“What a godsend this would be for his Majesty, who is seeking everywhere for brave fellows to
recruit for his Musketeers!”

‘EERELN—PMXRBRYL, MEGEIHEHMARLESMHELIE !

He had scarcely finished, when D’Artagnan made such a furious lunge at him that if he had not

sprung nimbly backward, it is probable he would have jested for the last time. —
fhdigifize, RARLTMEMIBERITR, MRWGLBEHEHREGH, ReIGMSFITRNRRE

— M
Ao —
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The stranger, then perceiving that the matter went beyond raillery, drew his sword, saluted his
adversary, and seriously placed himself on guard. —

FEEALEIREEBEELEBH THIE, MmHsl, QXWFTIL, ASRBF THREESE. —

But at the same moment, his two auditors, accompanied by the host, fell upon D’Artagnan with
sticks, shovels and tongs. —

B5ILtER, MEIBmRARR, FREEE, BFN FFNXRARRERER, —

This caused so rapid and complete a diversion from the attack that D’Artagnan’s adversary,
while the latter turned round to face this shower of blows, sheathed his sword with the same
precision, and instead of an actor, which he had nearly been, became a spectator of the fight-a
part in which he acquitted himself with his usual impassiveness, muttering, nevertheless, “A
plague upon these Gascons! —

XSRHABREMMEIBIZE, RAREKHINTF, EEEXRSNIIXEITER, AEFEENT
VR T 2K, }A)'Lf_lzﬁlzjjlﬁmﬁﬁﬁﬁﬁ’égja TEANENE —MEBABCEBNLIKR
Mt ety ENAEE, REMERE, XLMmAsEAm, EZNMRK ! —

Replace him on his orange horse, and let him begone!”

FEBNDENMESM, EfthE !

“Not before | have killed you, poltroon!” —

NERRTIRZA, fRK!"—

cried D’Artagnan, making the best face possible, and never retreating one step before his three

assailants, who continued to shower blows upon him.

RABGREE, RAMUKRIFHRE, EEN=RXEEEIINAREY, WIHZEMIKE,

“Another gasconade!” murmured the gentleman. “By my honor, these Gascons are incorrigible!

—AEFEKE VHIEER, HRE, XEMFREARTAIHAR | —

Keep up the dance, then, since he will have it so. —
AL EREFIE, BRAMBX AM, —

When he is tired, he will perhaps tell us that he has had enough of it.”

SthET, HiFhSERBINEEEEB T,

But the stranger knew not the headstrong personage he had to do with; —

EXMPEEARNT B EITHIZI N ERIAY; —

D’Artagnan was not the man ever to cry for quarter. —

RIAEBEAZ KR, —
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The fight was therefore prolonged for some seconds; —
E, SHFETINH; —

but at length D’Artagnan dropped his sword, which was broken in two pieces by the blow of a
stick. —

BRE, KAERNUIMMAMF, W—REFIBE., —

Another blow full upon his forehead at the same moment brought him to the ground, covered

with blood and almost fainting.

B X —HENITEMBVERSK L, FthiMEEt, E3EMm, LFEERITE.

It was at this moment that people came flocking to the scene of action from all sides. —
[FRAERXANEE, AMAOE/N\GBEREKZ. —

The host, fearful of consequences, with the help of his servants carried the wounded man into

the kitchen, where some trifling attentions were bestowed upon him.

BEERBOER, FEIMEZBIARERRE, ERENMET —LENNIRIE,

As to the gentleman, he resumed his place at the window, and surveyed the crowd with a

certain impatience, evidently annoyed by their remaining undispersed.

ETHMuMAL, tEFREIEN, SRHBEEREMAR, BABMIEERNA,

“Well, how is it with this madman?” exclaimed he, turning round as the noise of the door
announced the entrance of the host, who came in to inquire if he was unhurt.

B4, INMFELFET ? "thiES0E, SRBENEEEREEERERBOMEELE
B,

“Your excellency is safe and sound?” asked the host.

“ERIE T EREEG ? TEEERIBRIE,

“Oh, yes! Perfectly safe and sound, my good host; —

‘B, BH ! BEWNEAN, TE2RELE —

and | wish to know what has become of our young man.”

BAEAMERNNFREAZMET, ”

“He is better,” said the host, “he fainted quite away.”
“MFrz7T, "EER, ‘mEET,

“Indeed!” said the gentleman.

“HORA | "t
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“But before he fainted, he collected all his strength to challenge you, and to defy you while

challenging you.”

“BEMEEZA, MK TMEMNEMRGIR, ok (REIRETHRB,

“Why, this fellow must be the devil in person!” cried the stranger.

P4, BRIUK—EMRERIS | TEEAE,

“Oh, no, your Excellency, he is not the devil,” replied the host, with a grin of contempt; —
“ﬂ;mé, Z;! |§—.|-F; {mm%gﬂy ’,Eiuﬁﬂﬁgﬁgo -

“for during his fainting we rummaged his valise and found nothing but a clean shirt and eleven

crowns— which however, did not prevent his saying, as he was fainting, that if such a thing had
happened in Paris, you should have cause to repent of it at a later period.”

“FEfhREN, FBANEITHRIORITR, MRXE—EGF RN T—NEm-2Am, IHLE
PHIEfE R IRE, IRXIFNFBEREEELR, (RKIUEEEER,

“Then,” said the stranger coolly, “he must be some prince in disguise.”

‘B, EEENSERE, "M—ERREIMENHNET.

“I have told you this, good sir,” resumed the host, “in order that you may be on your guard.”

EIRTSHE, 4, TEEMERE, "EATIHEEER,

“Did he name no one in his passion?”

“MERBRREEREFAANRFRL?”

“Yes; he struck his pocket and said, ‘We shall see what Monsieur de Treville will think of this

insult offered to his protege.”

‘B ITT—TFOR, i, EBIEEREEHREESWNAEEFEMERIFANBES,

“Monsieur de Treville?” said the stranger, becoming attentive, “he put his hand upon his pocket
while pronouncing the name of Monsieur de Treville? —
“ERNEHREE Y TREATFIRER, ‘MiARESSHREENETN, REORLET
ng?”—

Now, my dear host, while your young man was insensible, you did not fail, | am quite sure, to
ascertain what that pocket contained. —

WE, RENEE, AFNEEASER, BEGEFR—EEBFRETORERNEF2. "—

What was there in it?”

CEEBTA?”
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“A letter addressed to Monsieur de Treville, captain of the Musketeers.”

—HBREREHEREE, KEFIKHE,

“Indeed!”
“ERNG 1

“Exactly as | have the honor to tell your Excellency.”

‘EMNFHBE=SIRE TR,

The host, who was not endowed with great perspicacity, did not observe the expression which
his words had given to the physiognomy of the stranger. —

[EEFEERIER, tEEREMMNEARBEANTRORENRE, —

The latter rose from the front of the window, upon the sill of which he had leaned with his elbow,
and knitted his brow like a man disquieted.

BEEANEES, EhEERSNES LRETEX, B—MEHA—F

“The devil'” murmured he, between his teeth. “Can Treville have set this Gascon upon me? —

“IZGE | MFEIRE, BISEERSERININHRER TG ? —

He is very young; but a sword thrust is a sword thrust, whatever be the age of him who gives it,
and a youth is less to be suspected than an older man,” and the stranger fell into a reverie
which lasted some minutes. —

L RFLRE; E—SRZE—2NR, FELHNABZAFL, MEA—TMFBRALL—TMFERKHIAE
AESZEINEE, "FEEABATILOHITER,

“A weak obstacle is sometimes sufficient to overthrow a great design.

"B —MUESERIPERS R CAHERE — MHRENIRIT,

“Host,” said he, “could you not contrive to get rid of this frantic boy for me? —
TEE, "R, “IREERBERIDNERIHBRIEINMMIINSEZ? —

In conscience, | cannot kill him; and yet,” added he, with a coldly menacing expression, “he
annoys me. Where is he?”

‘FBRIOU, HARERM; BR, " MMM ER, “MiEFHBINA, thEWmE 2"

“In my wife’s chamber, on the first flight, where they are dressing his wounds.”

ERETHREE, F—&H, WETathelni.

“His things and his bag are with him? Has he taken off his doublet?”

B ZRPEF BLERER B AT ? fthAiiE T thBYIMNERG ?
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“On the contrary, everything is in the kitchen. But if he annoys you, this young fool-"

Mk, —tI&EEERE, ERMRMEMRES, INMFEMERMN-

“To be sure he does. He causes a disturbance in your hostelry, which respectable people

cannot put up with. —

S, MMEMRIERSIERREL, ERMANEEZEE, —

Go; make out my bill and notify my servant.”

EHIE, SERMIMWBF BT A

“What, monsieur, will you leave us so soon?”

T4, T&E, BREIARBARANG ?

“You know that very well, as | gave my order to saddle my horse. Have they not obeyed me?”

RRBRE, AAHRCEMWIFATRIND SR T, WITATIEIg ?

“It is done; as your Excellency may have observed, your horse is in the great gateway, ready
saddled for your departure.”

BE0FT; IEMEFrRIEERRIN, MUIERXEXA, EEFMRERT.

“That is well; do as | have directed you, then.”

REF; ARBEIMMIEIDIE,

“What the devil!” said the host to himself. “Can he be afraid of this boy?” —
ZIER | "EABSHBIBE, “‘thERXANEZE? —

But an imperious glance from the stranger stopped him short; —

BREEAN—EILMETTR; —

he bowed humbly and retired.

fikERtE T —55, IR THE,

“It is not necessary for Milady* to be seen by this fellow,” continued the stranger. —

ZREEAN, KK TFEZRIIRKEL. —

“She will soon pass; she is already late. | had better get on horseback, and go and meet her. —

MRRMEBZY; MELRKIRET, RKRIFLD, ZilEt, —

| should like, however, to know what this letter addressed to Treville contains.”
A, BEMEXHSEEEHRNEHES THARE,

*We are well aware that this term, milady, is only properly used

FANRBER ‘milady” i XMe] RN ZE R ERE — MERN T = BE,
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when followed by a family name. But we find it thus in the manuscript,
EFHNEFRPURBXIFEINN, BATERATEFITIER,

and we do not choose to take upon ourselves to alter it.

MmEEARGERSEE, FEHERES.

And the stranger, muttering to himself, directed his steps toward the kitchen.”
S5iEER, EEHMNEAMERERFEANIRIFETBIMEEAN, EEHELEERRTIRARE
BIEEMERIR,

In the meantime, the host, who entertained no doubt that it was the presence of the young man
that drove the stranger from his hostelry, re-ascended to his wife’s chamber, and found
D’Artagnan just recovering his senses. —

fuEAAERIER, ERSE DM — P RAMREMNFthIEE EHE-IEEIAAIBNEEAS
TikE, REENMAAV-BRARAEREHRLRESS, EFZALEKEREREF. —

Giving him to understand that the police would deal with him pretty severely for having sought a
quarrel with a great lord—for the opinion of the host the stranger could be nothing less than a
great lord—he insisted that notwithstanding his weakness D’Artagnan should get up and depart
as quickly as possible. —

RARGFEEZT, AFEHNK, L LBEE—RIIMM, B, JEEEEABTE; —

D’Artagnan, half stupefied, without his doublet, and with his head bound up in a linen cloth,
arose then, and urged by the host, began to descend the stairs; —

RIAERWIEEMEE, BALMLIBETT, REFLINE, L LEE—RILMM, LS, W
MIEE, ARRTHE, —

but on arriving at the kitchen, the first thing he saw was his antagonist talking calmly at the step
of a heavy carriage, drawn by two large Norman horses.

(BLfthEHERER, thEINE —HFSEMINFEE-—MHARLANESRSANTESENS
Biral Rt 3K,

His interlocutor, whose head appeared through the carriage window, was a woman of from

twenty to two-and-twenty years. —

fhRgIEE, —NFERATEZ T T 25 ZENTA, NBEEFHBHL, —

We have already observed with what rapidity D’Artagnan seized the expression of a

countenance. —

BIELEERRAER S RittiiRR — P EANRE. —
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